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no longer be a consensus as to the cultural norms, religion, and behavior that define a U.S. culture. 
More recent immigrants experience less pressure to immediately learn fluent English and otherwise 
become Americanized than did earlier immigrants.

U.S. residents today increasingly recognize their own immigrant roots. Acculturation is defined 
more in terms of integration than assimilation. Today’s immigrants find a much more ethnically diver-
sified country. In some areas, people of similar ethnic origin reside together in large communities. 
People in the United States today can maintain some original cultural identity and values and partici-
pate meaningfully in the larger society. Some argue that the melting pot myth was never true. Today, 
you are more likely to hear the salad analogy or stew analogy to suggest that the elements maintain 
their own taste or identity but exist together to create the whole.

Focus on Theory 11.3
Cultivation Theory 
Gerbner, Morgan, and Signorielli (1986) identified television as having a homogenizing effect in a culture 
called cultivation. Television, it is believed, is a common experience of many and, therefore, provides a shared 
way of viewing the world. Cultivation analysis focuses on a totality communicated by television over a long 
period. Cultivation analysis contends that subcultures may retain their separate values, but the overriding 
images on television affect all social groups and subcultures. The contention is that culture becomes homog-
enized or mainstreamed through television. In other words, television is a stabilizing force for a culture. 

In what ways do you believe today’s media use has modified cultivation theory? Does social media have 
the same effect? 

English-Speaking Cultures

Let’s look at an example of immigration and cultural 
identity. English is the native language in Great Britain, 
Ireland, Canada, the United States, Guyana, Australia, 
New Zealand, and the Caribbean countries of Bahamas, 
Barbados, Grenada, Jamaica, and Trinidad and Tobago. 
Table 11.1 shows the number of people in the 2000 U.S. 
census who identified their ancestry as from one of these 
countries.

That’s a total of some 20% of the U.S. population 
in 2000 who shared an important part of their identity—
that they claim an ancestry from an English-speaking 
country, yet we lack a label for them. Should they be 
called “English-speaking”? Other people living in the 
United States are English-speaking, so that label isn’t 
descriptive. Should they be called “Americans”? Other 
people living in the United States would claim that label 

Table 11.1  Ancestry From 2000 U.S. Census

Ancestry Number

Irish 30,524,799

English 24,509,692

Jamaican       736,513

Canadian       638,548

Guyanese       162,425

Source: U.S. Census Bureau, Census 2000 special tabulations.

Note: Other Native English language countries less than 
100,000 each.


